
Megyei érdekű újság. A Bácsbodrogvmegyei községi jegyzők egyesületének hivatalos lapja

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
KULA, TELEFON 14

Hirdetések árszabás szerint 
Nyilt-tér soronként 40 fillér

KISS UVULA
H-H vm. la-.zs. jegyzők egyes, elnöke SZERKESZTŐSÉG 

BERCSÉNYI JÓZSEF
II.-íl. vm. küzs. jegyzők egyes, lejegyzője

felel ős szerkesztő
BERKOVITS REZSŐ

Kiadótulajdonos 
BERKOVITS MÁRK

Llöfizetésidij negyedévre 2 K 
félévre 4 K, egész évre 8 K 

Kgyes szám ára 20 fillér 
Meg jelen vasárnap

XIX. évfolyam KULA, 1915 január 17. 3. szám

f ODRY LAJOS
1860—1915

Mint villámcsapás sújt a napsugaras 
égből; mint sas csap le a szédítő magas­
ból ; mint szikla görgeteg görög a csendes, 
szendergő völgybe: úgy sújtott le a rém­
hír a hivő szivekbe: meghalt Odry Lajos, 
Kulának uj plébánosa!

Meghalt. Ő nincs többé az élők so­
rában. Nincs, akihez oly sok várakozás 
után annyi reményt fűztünk. S talán nem 
ok nélkül! Kihűlt az ajk, melynek minden­
kihez volt vigasztaló szava. Megmeredtek 
a munkás, fáradhatlan kezek, melyek nem 
az önérdekért, hanem mindig másokért: a 
közjóért dolgoztak. Meghalt, hirtelen halt 
meg, férfikorának, tettrekész ambíciójának 
legszebb szakában. Életének egyedüli vá­
gya csak mi, Kula voltunk, ahol nemes 
akaraterejét, képzettségét és alkothassanak 
színhelyét remélte. De letörtek nemes szi­
vének reményei s velők talán hosszú 
időre — a mieink is.

Alig féléve, hogy Kula közönsége fe­
lekezeti különbség nélkül diadalmenetben 
vezette be uj plébániájára s ime, most 
megtörve kisérte ugyanaz a néptömeg, 
— bár megkétszerezve — utolsó útjára 
szeretett lelkipásztorát, polgárát, barátját: 
a sírba. Akkor az óhajtott várakozás és re­
mény, most az önzetlen szeretet kisérte. 
Nem földi javak sokasága, sem zsarnoki 
önkény, csupán az emberi szív jósága von­
zotta Kulának eme óriási közönségét, mely­
hez hasonló már rég nem volt. Odry Lajos 
személye, mint rk. plébánosé köztisztelet­
ben állott Kula minden polgára előtt vallás 
és nemzetiségi különbség nélkül. Igazán 
emberi nagyságát ezen tény igazolja a leg­
jobban. A rk. hitközségnek tehát ismét volt 
egy olyan lelkipásztora, sajnos, igen rövid 
időre, akire mindig büszke lehet.

Legyen emléke örökké áldott!
Életrajzi adatait a következőkben adjuk :
Született I860, jul. 15-én Neniesmiliticsen, 

jómódú polgári szülőktől, lilemi iskoláit otthon, 
mig a középiskolákat Zomborban, majd Kalocsán 
végezte. 1881-ben belépett a szemináriumba s 
1885. június 26-án szenteltetett áldozópappá. — 
Mint káplán Bajasztistvánon, Méregén, Dúsunkon, 
Hercegszántón s 1889-ben Zomborban működött. 
Innen ismét Hercegszántóra került, honnan 1902- 
ben Kucora plébánosává nevezte ki az érseki 
főhatóság. Kucorán szerény munkakörben csend­
ben működött 12 évig a közjóért.

Mint megyei törv. hat. bizottsági tag igen 
tevékeny munkásságot fejtett ki. Néhai Kersch 
Mihály halála után 1914. május havában Őfelsége 
a kulai plébániára nevezte ki a munkás es igaz- 
ságszeretö lelkipásztort. Ezen állasát azonban a 
közbejött bérmálások miatt csak júliusban fog­
lalhatta el véglegesen, melyen csak felevet töltött.

Haláláról a gyászoló család és a kerületi 
papság a következő gyászjelentést adta ki:

5 bánatos szülök, testvérek és a kulai esperest ke­
rület papsága szamara szívvel jelentik, hegy f- tisztelem! - 
Odry Lajos kulai pl, bános ár. rövid szt'nved, . * a bal- 
dokink szentségeinek példás felvétele után életkora 55-ik 
áldozópapsága 30-ik évében /an. 13-án este 7 urakat az 
Urban csendesen ehzenderült. Lelke üdvéért az engesztelő 
sztmiseáldozal jatt. 15-én lesz a kulai r. k. templomban.

teteme d.u. 2 árakor a temetni kapaina sír­
boltjában ideiglenesen nyugalomra tétetik. Kata Ml 5 tan. 
L- . világosság Jcnveskediék neki. odry Krista/,
Knezy Anastázia szülei. Odry Márton testvére. Odry Hri- 
K'tta tiaga. Szántó Erzsébet sógornőié. Sztmsies l‘al su­
gara. /t kulai esperesi kerület papsága.

A kulai r. k. hitközség pedig a következő 
gyászjelentést adta ki:

A kulai r. k. hitközség mély fájdalommal jelenti, 
hogy falls zielend' > Odry Latos szeretett pléh diósa, a liil- 
™í;Vls' fliuike, életének 55-ik, itteni rövid félévi áidasdiis 
mnkódésébeu f. hú 13-hn este 7 órakor, a szentségek áj-

tatas felvétele után az Urban . , Hitesei: elhunyt, őz en­
gesztelő sztmiseáldozet péntek Le. Itt órakor fog az el­
hunyt lelki üdvéért a Miudenh, tónak bemutatóit!!!. földi 
maiadvanyai pedig ugyanaznai d.u. 2 órakor fognak a 
helybeli temeló kápolnájában id iglenes, u nyugalomra té­
tetni. Áldás hamvaira! Kula 1315. fan 14. .1 kulai r. k. 
hitközség.

Ravatalára koszorút helyeztek : Szerető szil­
lei és testvérei, a r. k. hitközség, Kula község 
képviselőtestülete, a tanít« testület, dr. Deák Béla 
és neje, a Szakácsy-család es Kiss Gyula.

A holttestet 15-en d. . 10 órakor a r.katli. 
templomban ravatalozták el, ahol főtiszt. Bach 
János kér. esperes gyászmis- t celebrált nagyszámú 
hívek előtt. 1). u. 2 órak- r ugyancsak a temp­
lomban szentelte be fényes papi segédlettel a 
kér. esperes a ravatalt, majd a tanítótestület 
gyászdalt énekelt s megindult az óriási ember­
áradat melyben hatóságok, egyletek es minden 
vallás ti polgárok resztvettek.

A temetőben ismételt beszentelés cs ima 
után a tanítótestület ismét gyászdalt énekelt, 
melynek végeztevei a ravatalt a kápolnában a 
Szakácsy-íéle sírboltban helyezték el ideiglenesen.

Az óriási részvét, mely a mélyen sújtott csa­
lád iránt megnyilvánult, legyen vigasztalója az 
agg szülőknek életük hátralevő napjaiban. El­
vesztett fiukban lelték örömüket, vele örültek az 
életben s mi velük siratjuk halálában, mert mint 
egyik nagy költőnk mondat: „a közös fájdalom 
csak tél fájdalom !“

Legyen meg Isten szent akarata!

Hírek
A szegedi kir. közjegyzői kamara köz­

hírré teszi, hogy Mezey Zsigmond kulai kir köz­
jegyző, kamarai elnök elhalálozása folytán meg­
üresedett kulai kir. közjegyzői állásra, annak be­
töltéséig, hivatalból helyettessé Szegheö Gyula 
dr. kir. közjegyzőhelyettest rendelte ki.

Gyorsvonat is közlekedik. Január 12-t -I 
gyorsvonat indul Újvidékről d.e. HÍ óra 21 -kor, 
Szabadkára érkezik 12 óra 05 perckor, Szabad­
káról indul d.u. 1 óra 01 -kor, Budapestié érke­
zik d.u. 4 óra 10-kor. Budapestről indul este 7 
óra 50-kor, Szabadkára érkezik éjjel II óra 20 kor, 
Szabadkáról indul éjjel 12 órákor, Újvidékre ér­
kezik hajnali 2 óra 14-kor.

Nagy idők tanúja. E. hó 13 an helyeztek 
örök nyugalomra Kishegyes község ősz lelki 
pásztorát, aki egy emberöltőn volt Kishegyes 
plébánosa. Balassy Endre cím. kanonok már az 
1848-49-iki harcokban is részivel!. Szül. 1828- 
ban s Így 87 évet élt áldásos működésben. 
Utolsó útjára neveltjeinek, az. egész községnek 
szeretete s kegyelete kisérte az. agg lelkipásztort, 
aki gyémántmisés áldozár volt, mert 04 évet töl­
tött a papi pályán.

Vasúti karambol. A I’eterrevéröl jövő 
tehervonat f. hó 14-cii reggel hibás váltóállítás 
folytán beleszaladt az óbecsei állomáson vesz­
teglő kocsisorba. Több kocsi összetört, a pálya­
test megrongálódott s így a közlekedés hosszabb 
időre fennakadt.

Halálozás. Nagy veszteség érte Ivcncz 
Frigyes sajkáslaki jegyzőt. Egyetlen, a legszebb 
reményekre jogosító Alfréd nevű fia, az. ujver- 
hászi főgimnázium Vili. oszt tanulója, agyhártya 
gyulladásban pár napi kínlódás után Ovérbászon 
január 10-én önfeláldozó szülei karjai között el­
hunyt. Az atléta termetű fiatal ember a karácso­
nyi szünetek után csak pái napig hallgathatta az 
előadásokat, mert hirtelen rosszul lelt es agy - 
hártva-gyulladás tünetei között a leggondosabb 
ápolás es a legodaadóbb orvosi gyógykezelés 
dacára I napi kínlódás után meghalt. E hó 12-én 
temették el a jobb sorsra érdemes ifjút a tanuló 
ifjúság, a tanári kar és a két község osztatlan 
és óriási részvételével. A fögimnaziumi dalárda 
könnyekig megható gyászéneke es az egyházi 
szertartás betejeztcvel megindult a beláthatatlan 
embertömeg elén a főgimnázium! tanulóifjúság­
gal valamint a tanári karral es az tíjvvrbászi ik. 
temetőbe kisérte a koszorúkkal dúsan beborított 
koporsót. Az egyházi szertartások befejeztével 
tanuló társai közül Beit/. Vilmos Vili o. tanuló, 
majd pedig a tanári kai nevében Szevcta János 
osztálytanár mondtak megható búcsúszavakat az 
olyan korán elhunyt közszeretetben álló ifjú felett.

A megtört család nagy veszteségükről az alábbi 
gyászjelentést adta ki:

Ivettz frigyes és neje sz. Prath Anna szülök és 
íven: Margit. Iren, Munka testverek, valamiül az összes 
rokont ■!; fajdalommal sújtott szive,7 tudatja/, hogy/atrótt 
szeretett fiúk illetve bstvérük íven. Alfréd a verbaszi fog. 
Vili. o. tanulója remény,his eleiének III. ivében 4 napi 
nehéz és kínos betegség útónján. IO-en az l r akarata 
szerint elhunyt. Temetése a rk. szertartás szeriül jan. I2én 
lesz Verliiiszon. .1 sztinisealdozat Sajkáslakon jan. I4én 
lesz az Urnák bemutatva. Hóké hamvaira!

Az elhunytnak osztálytársai szinten külön 
kiadott gyászjelentésben következőleg tudatták 
vesztes egüket:

Is ujverbászi fagimn. Vili. osztálya a legmélyebb 
Jajdalom vizessel tudatja, hogy szeretett osztálytársa 
Iveuez Alfréd ián. Itl-én ló. evében rövid, de kínos szen­
vedés után elhunyt. Elhalálozásával vsuk földi részei sem­
misülnek meg s igaz kegyelet fogta Iliül ápolni áldott 
emlékezete t jan. 12-én d.e. a rk temetőben hsszük örök 
nyugalomra. Ujveibá-z IMA. jan. II. Ilike hamvaira!

Gyászjelentés. I’iros község elöljárói mély 
fájdalommal jelentik, hogy a községnek 48 even 
keresztül volt szeretett jegyzője lemlienyi Xsig- 
ituind Gyula nyug. községi jegyző úr f. hó 4-én 
váratlanul elhunyt. Ibiit teteme ik. szertartás sze­
rint í. ho 0-án d.u. 4 órakor fog a zombori r.k. 
temetőben örök nyugalomra letetni. Áldás es béke 
hamvaira ! Piros, 1915. jan. 5. Az elöljáróság.

Gyászjelentés. Mélységes bánattal és fajdalom­
tól megtörtén tudatjuk, hogy Jelejthetetlen édes jé, atyánk, 
testvei mik es nagyatyánk Czeisel József 1915 január 12-én 
éjjel éleiének 73. évében hosszas betegség után csendesen 
elhunyt. Kedves halottunkat UH5 jan. / 3-án d.u. arakor 
a kulai izr. temetőben helyezzük örök nyugalomra. Kula, 
11)15 jan. 12. Aidáit legyen emléke! Ceisel Aladár. Gyula 
és Ida férj. I'riedmanne. gyermekei. Geisel .Madame ózni. 
Kürschner, Geisel Gyulané sz. Krau.sz, meny,, I Uedman 
Herman ve je. Deutseh Mártii sz Geisel, Keiler! Marne sz. 
Geis,!, testvein léé vesz Margit cs Imre. Geisel Ilonka , s 
Irénke. Ceisel Jenő es Rózsi, f riedrnan Margit és Tibor 
unokái.

Újvidék élelmezése. Csapataink Szerbiá­
ból történt kivonása után Újvidékét es kornyé­
két olv nagyszámú katonai csapat lepte el, hogy 
nemcsak minden talpalatnyi helyet foglalt el an­
nak tJs/allasolasara, de annak el Imezese, illetve 
elelmicikkeiink Újvidékén való bcszcrzv.se a pol­
gári lakosság elöl elvont minden előteremthető 
mennyiséget, úgy hogy Matkovits Béla főispán 
es l’rofuma Béla polgármester azzal a kéresse! 
fordultak a beltigyininisterhez, hogv a polgári 
lakos-,ig re szele engedje illeg Delbácskában a 
vahona es húsbiztositas, illetve a legsürgősebb 
élelmiszerpótlást. A bcliigy minister haladéktalanul 
eleget tett a város kérésének es telefonon intéz­
kedett a rekvirálas megengedése iránt. Scultély 
Ferenc, Bácsmegye alispánja mai elő is terem­
tette a megkívánt es haladéktalanul sürgős élelmi­
szermennyiséget es ugyancsak telefonon ellesi 
tette erről a várost. Eszerint 5 heten at hetente 
300 szarvasmarhát kap Újvidék, még pedig az 
1 -so héten Obecse 300, a 2-ik héten Péteriévé 
300, a 3-ik héten Bföldvár 200 s Óbecse 100, 
a 4-ik héten Szttamás 300, az 5-ik héten Szita- 
inas 200 s Fúrja 100 szarvasmarhát köteles Új­
vidék részére állítani. A gab ■ n;isziikséglet fede­
zése ügyeben az alispán arról értesítette a va­
rost, hogy a megkívánt lOOOmaz.sa , tengeti be­
szerzése lehetetlen, mert ilyen sehol elő nem te­
remthető, de Ilit uj tengerire van szükség, 
mely et az alispán szakértői már használhatóknak 
mondanak, az 1000 q uj tengeri az újvidéki 
járásban azonnal rendelkezésre all, mig a szük­
séges 1000 q búzát a következő községek szol­
gáltatják. I’éterreve 1000 q, Bácsföldvár 300 q, 
Sajkásszlgyorgy e 150, Boldogasszony falva 500q, 
Csurog 350 q, Nadalja 300 q, Tctnérin 1000 q,
I isz.aistvánfalva 400 q. Eszerint a legközelebbi 
hetek legszükségesebb vlvlmiszci szükséglétéről 
gondoskodva van es a katonaság által előidézett 
élelmiszerhiány pótolható lesz.

Az Iparosok önsegélyző Szövetkezete
Kulán 191.) január 31-en d.u 2 óiukoi j el:, 
XXI. évi rendes közgyűlését, a községháza t., 
nácstermében.

Betörés a kulai posztógyárban. Isme­
retlen tettesek az üzemen kívül álló kulai p. 
gyárból hajtószíjakat es egyeli könnyen elemei 
heti) értékes tárgyakat elloptak. \ karosok fel­
jelentésére a esendői ség megindította a nyoino 
zást.



Férfi, női, gyermek bőr- és posztócipők, lábszárvédők, hó- és sár­
cipők, női kabátok és szőrmék, sapkák, keztyűk, kötött kabátok
nagy választékban KARDOS J. cégnél, Kulan

Iparosok és Kereskedők ! A szegedi ke­
res k. us iparkamara a háború okozta károk és 
vesztesegek enyhítése, illetve megtérítése céljából 
a kerület kereskedőinek és iparosainak az ellen­
séges országokban lakó üzletfelekkel szemben 
fönnálló mindennemű kártérítési igényeit es kö­
veteléseit összeírni kívánja üvegből, hogy azok 
a békék'ites idején alkalmas motion biztosítha­
tok 1 kiegu nlillietök legyenek. Osszeirandók : 
I) a/ok a fátok, melyek aráknak az idegen vaní­
lia. dók 11 a ; t...tent elkobzásából, vagy hadi 
célom a t a nt jogtalan lefoglalásából, kulióidon 

tt raktál tk kirablásából, a külföldre szálii-
tm k . 2) azon

m < I -ck melyek az ellenséges ál­
lta • • ok p.sgátaiv.'il szemben fönnállanak;
da i ő I kéj., at., k h kéleti ■ megismerése cél­

lal) t -,ai a költőiddel /a ben fönnálló tat - 
t' ok nyih,na.irtásba vetetnének. Tehát min­
tha ipaio vs ie-kedö a sajat eldekeben j - 

a" i .ia M o lien a ges állambeli) kovelv-
1 - I rli at i. ipa11estülftben ill. a keres­

kedők egyesületeben.

A Nemzeti Iskola cimii tanügyi lap ad.it- 
g ■ 1 e szerint hatlbavonull öl72 tanító. Hősi
uaiall halt 12d. megsebesült 279, hadifogoly 18. 
A háború miau a tanítás 1228 helyen szünetel. 
\ 1 silói, /v a 2 millió Kló ezer Mil) K érték­
ben egy e/.lei hadikölcsdnt s a katonák kai a- 
■ 'oinla .. : tiIIgzei Ki gyujtottek. Örömmel ália- 
• 9 meg a nevezett lap, hogy a magyar tanitó- 

. t nagy n. pok idején is mintaszerű peldás- 
’aggal teljesíti hazaimi kötelességet.

A Ilii borii és „A Ni
■ 1: .mim::: \ \

hív

" A magyar nőmozgalom Ili­
je, vő

' I; 'r 1 halja ,ii. ,\ y,v,-reikk Szikra
aosk </, - < )</, , i i/i.s.s ll’i’i// SűtliL >1'

,! oM.k' o 11 ■! i'Aalu'ii i.'ilik ki álláspontjukat. /e- 
a ■ "1 ■ a eh ml atvi/vti vmhvrs/v elv re vallanak 

■ f' A.I.. //, v.iumn asszi)u\'nak, a neme: numnzca- 
1 -1" ailel;,, ebb ve/, lőjenek es Churlnllf 

s Uilman-iuk a lap számára irt clmvlkvilesei. i- 
rg 8 irm,.i I /salaménak ..A hal,nni vs anva-

e 11 a limií cikke m, amelhvl ka esi hatban eg v nagy- 
■ a mn a értelmi alléiéira hívja fel a k<>- 

k elme!. A larl.ilmas lob.,,iratot //,/m/v 
a ’1 ’ o'. \ ik legtehetsei: sehb gratikusának
" ■ :|:.':I,|! . I.ij/.I! liis/iiik. A lap elolizvlesi ra 
'j'"' 1 K h'ü", re g eo ■ . Szer esztlíség . s ki, tló- 
o üape-i. \ . Mi na Valeria utca lg.

\ harvhan el« .etl, meg .ebesült, kitüntetett vagy
‘K'.'I'I ''evil !: tik m-eopikiteset .'előzz.l ...l.- /'/Z Z-/A

s . hű előkészületben
’ a a -1 11 .1 1 II mn. Mm.lenki akinek elesett, meg-

■■ kimnlo'lt vagv loglr ui ■ élt liozzá’artoztijának 
a I” l ei á 'lke/esre áll. kuliljv . /( be haliulekiaianui.

• 1llki1' vs'lra ’ k sereteben. a mii kiadóhivatalához 
: a A ko/zvle ei eljesen ilijmentvs A mit 

j "l; "’ ’/.ma os/lik : 11 I or/sbs.-tek. 2) l isztek vs 
' , ’■ 1 V: "/'ék. II l.eg, ív. vi. A mit díszes.

1 ' a SS mk le g. - , ; lizelvs! . Ml I, K. A
’ so.1,'1 -k..delim ára meg jelenes után It) K les/ 

" s . .. ngyanesak ..Az l'.ll I-1A. eves háború In sei- 
" -Í a t V," kiadóhivatalához. I.ipot-kőrut 2b. in-

A itt it
hire mi

járult a kn

ll.lgx sy 
ivil.i . 
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1 Király mondott! Kom vés k dm.in 
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’ 1 D'u.u nemt maga előtt látta, liierenge- 
■' Vl1 'i ae.i!:. v. rinlön vgv küldöttség 
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Köszönetnyilvánítás.
, \l /"i- kik fylejlhetelhn elles,ilyánk 

, ",1 ;,r - dini t.íjdahnunkiit reszvetűk-
p ,: ; ";h: '-.yekeztek. Ing,mijük ez.ltn I
n.das knsziinvtiitikvt.

D* 1.» jann.it lő.
eis. 1 család

Adományok. A Vöröskereszt ügylet kulai 
tiókjának jan. 7—14-ig a következük vittek ado­
mányokat a sebesültek szárnál a :

l.owx Adolfné ni. számunkban nem 5, hanem 25 
tttj ist küldött, Nagy József 1 pulyka, Varga l erencnc 1 
tojás, A es fel kg /sir, 2 es fel kg liszt, 2 haskötő, 2 pár 
kapva, Iá III I óz se íné 12 tojás, Mehr József 2 kg hagy­
nia. 1 kg fokhagyma, 2 kg krumpli, I es fél kg /sir, 1 
es fel kg liszt. 2 dió torma, Puvlákovits Autal 2(H) ciga­
retta, I remi Petemé ló tojás, 2 I tej, Legyen ic Vasza 
1 tűik. 12 tojás ló kg liszt. Heim Józsefné I kocsi csutka, 
Jaknbh ! . ívuc .í.7ó kg füstült hús, Lukas Otto 400 ciga 
Iü.i, Sánta András ti tyúk, No tojás. Legwnác Száva dó 

sa I eh I ‘éter 2 kocsi csutka, 
Seid! Istv II inte/o Pék la puszta 50 kg cukor, Állami
1 i/stelvjii g.izdak Peklapu zta 25 kg cukor, Kirilovits 
Izei -rne ó kg t író. d I tejfel, Stoltz Henrikné 5 kg túró
2 I tejfel.

//<v.v/ </<A '.7,,>k: (ioloesoi hin Koszt a 2
• .i.•!•.:ti, lis/l, kukorica, hai), zalona, 4 tojás, /sir, 99.
1 \ev-iiác i -•! 2 I>..r• ui.li, zsír, liszt, burgonya kukorica, 
hab. sz.tlona. ó tojás, tej 1Ó7. l.egyenác Istv nme 2 ba- 

•: ‘ ti. /sir. liszt, kukorica, tej. h>2. KulvancMty Ne nád 
- ii.aromti. . - üs/t. burgonya, kukorica, bah, szabnia, 
i I. hagyma, lói. Nagy Amtre.s 2 hammfi, liszt hagyma, 
istit. ló". NA'iaalvne .d baromfi, /.sir, liszt, kukorica, 
bah, 5 to;.is. tej. 15 ». Nagy La osné 4 baromfi, /.sir, lPzt, 
burgonya, kukorica, hah, szalonna, 10 tojás, hagyma, 
sárgarépa. 159a i. • kovac Millión lis/-!, burgonya, hah,

■ 'I na toj :s, I.».'-. Nagy István Károly fia 2 baromfi, 
hu:g niva, 2 tojás. > kg búza. Nagy I éretlené zsir, liszt 
l ingoin , kukon., i, bal), s/aloiia. 157. Nagy (iyorgy,

■ ' sir, liszt, szalona, 20 t dás, 15«a
Na. v Sándor o.u■ >1 / tia 4 baromfi, liszt, kukorica, bab,

- - I" íojás. , drb szappan. Ió5. Pánkov Vitoma 2 
hai n ii, i'/i, k l-orica. bal) szalona, ötojás .ddrb szap- 
P'i L' !liikx i . NIí>a 2 baromfi, zsir. liszt kukorica,
burgonya, hah, szalona, 5 tojás. I drb szappan, 173.
I : ' uer József kolbász, krumpli, kukorica, tej 175. Vlaski 

/ n s ’h 1 ma. !■ I. 19ó. uliász Petemé 2 baromfi, kuko-
| !i ’ 1!ó . (juintusz 2.at\ás 2 baromfi, zsir. liszt, burgo-
II > ■ ’• kukorica. !" tojás. 198. Horn Mátyás liszt, krumpli,
1 / 1 l'ü ií. P;ikx;:> Milos 2 b.u nifi, szalona, krumpli, 
ki: - a I. a 2" tója . hagyma. 202. Da ni ja no v dósa 2 ba­
romfi, lt zt, sz tlona, krumpl kukorica, hagyma, 205. Lene 
I»''1 ■ " tej. 0ó. ii.ilmt ivorgv zsir, liszt krumpl , bab,
1 togis 2"S. >/ah idős János /.sir, liszt, kukoric a bab,
1 í s 2"7. l-’.o \ as/il 2 baromfi, /sir, liszt szalonna, 
krii■,t. bah. 2"‘.i. Kul,ancsiiv I tea 2 baromfi, liszt.
Sz ahuia. I üli'’i'ié .i. bab. .» tojás, 214. Herceg Szávo 2 ha
:' 1" : 1 • hah 2 hi. I kipajcsik Jo/sel zsir, liszt, szalon : hús.

hurka, i zsák krumpli, t g. 247. Kanyo József (fold s)
/v * ' t. s/alo; a, krumpli, kukorica, 10 tojás. 24S. Vig 
i • /'!. 11 - : - a Inna, krumpli, bal), 10 tojás, 250.
Ii|h‘"/ I' laei 2 I hí • un fi, 1 zsák krumpli, hab, 252. Nagy 
SaudiIívic 1 pulyka,_2.)2a Nagy Martomé krumpli, 2 ba- 
n uti. liszt. /sir. 2.)2b X’uisies Milutin 2 baromfi, 259.
!x- : ud-cí ; I 2 baron ti, szalona kukorica, 237. Milu-
1 ts .\\,aden í bamndi, liszt, kukorica, tum, 2 i(». Bog-
na! ! '/•' ■ s bar«Midi. i>/.t, szalona, 2 zsák krumpli. 1 
zs-ik kukorica, 23.». Horny.ik iliulv i baromfi, z. ir, tej, 
h l - . -' I. Kapcsak Imre I baromfi, zsir, 5 toj is, 233.
Nehmidt Istvamie /sir. 2 haromti, szalona, szappan, 242. 
Knklcr ;.inos 2 baromfi, /.sir. liszt, szalona, I zsák Inir- 
P-'iixa hagyni •, szappan. 10 toj. s. tej, 231. Ilolik Mi- 
hah ne baromfi, /sir. lis t. hab. ó toj s. tej, 230. Keil-

a.'! '1'iXi ha \ 1 I: mix er, liszt, szalona, kukorica, 10 tojás,
22 Puhalak Dy.rgv 1 baromfi, liszt, szaiona, 1 zsák 
hrumph kuk <-r u ,i. hah. 2" toj s. 125. • za nt«. Flórián 3 
1: ; 1 ,n,i. >sir. i - • t. turn, krumpli, bal), kukorica, ó tojás, 
•-/AgiMe, 219. Puhakik (iv-h-v Mátyás fia 4 baromfi, zsir,
2 • . szalona krumpli, kukorica, tej, Hó. Nóta Miklós 2 
h'111 null. z-dr. liszt, szabnia, krumpli, kukoiica, 5 tojás, 
1;!ls 1 1 ' l’.ukmae (iyo-gv 2 baromfi, /sir, liszt, krumpli, 
km c,i. in tojás. tej. 170. Körmöd András 2 baromfi, 
/sir. hs/t, szalona, kukorica, bab, 12 toj. s, tej, 171. Baity 

x a 2 baromfi, /sir, lis/i. szalona, krumpli, kukorica, 
hah. I" tojás, 172 Varga here ne krump , bab, kukorica, 
IM. Schmidt Mitya me 2 baromfi, zsir. liszt, krumpli, 
ha' . t j. 1S2. ozv. I at has Mart on ne 2 baromfi, zsir, liszt
/a "n‘i. isi. Lac/.ko István krumpli, Kukorica, hagyma,

' v":; ISS. Iaksi:y i , iné 2 baromfi, liszt. tej. 1S7.
d|. Szukola Vince liszt, s/alon.i, krumpli, 5 tojás, zöld- 

< l(»n S/ukola Márto)i \ galamb, zsir. liszt, s alona, 
hnn pn. kukorica lej 191. Milicsitx Misa 2 baiomfi, zsir, ! 
bs/i, szalona. krumpli, is,,. Malac/.ko János 2 baromfi] 
/Sir liszt -zalona, krumpli kukorica, bab, 193. Belitv 
' 11111 g hnn min. /síi. liszt, krumpli, bab. tej. 194. I.egye- 
un Nvvai:.' 2 haromti, zsír, liszt, bab, 7 tojás, szalona 

t'iimpli, kukorica, ’ '
l< ;

ne 2 haromti

1 npH, kii.iuica. 177. I urner Maty, s ne 2 h; mm fi, 5 
krumpl , 1 <s. I . rkas Lajos liszt, 179. Hoffmann

I .M.Mir > h ir.vmfi szalona, krumpl l -'-bab.

' 1,1 :11'" a ).;id . I.Iliid IÍ.',!.jának : hr

.,h zg a.,x.»,.„>«,.•«-
' /'"I”' '• A. S.„A„Z„

, I v; i>f'r cjvmu pima,n>-1 “> »'/<>// pénztároshoz küldendők.

A jelenkor legjobb kályhája.
Verseny nélküli

PERPETUUM
egyetlen lia/.iii barnaszénnel fűthető, folyton égő 
kályha. J.vglaknrékosabb bites. Teljesen s/.ngiii- 
I in 1 I.jivl-nappal egyenletes kellemes meleg ! 
I’ont.isim sz.abalyoz.il,-itó liömvi séklvl ! Nincs ko­
rira! Nincs salak! Nincs por! Nincs kezelés! 
I.viliként csak egys/.ei kell befűteni.

/husi n i s / .V i \ a
iítidapest Salgél.irj.ini pupgy r es vas,min r.t. 
/Imln/ifst II .Irrna lit US ■>

JV11 LiLiIÓK
használják

Köhögés
rekedtség, hurut, el- 
nyálkásodás, görcs és 
szamérhurut ellen a

Orvosoktól és magánosoktól 
való 6100 Int bizonyítvány 
kezeskedik biztos eredmé­

nyéről.
Nagyon kellemes és jó szavú

nONHOXOK.
2o s 40 filléres csomagokban 
dobozban óo fill.-ért kapható

MÄLY LÁSZLÓ

Hítyőgyszerlárában, A'«/« 
__ __________ ti-24

JVíinden testi fájdalmat 
megszüntet a

Mercur Sósborssesz
{törte védve)

nélkülözhetetlen háziszer.

Hadba vonultaknak
ajánlatos csomagküldés alkalmával 
1 2 üveg JVIereursósborszcszt küldeni.

Kapható 44 f, 1.20 és 2.50 K-ás üvegekben
na Első Kulai Siisborsocsa vállalatnál, Kula 
ép úgy minden gytif'ysBcrtárbau, tiroyariábatt és 

fiisaerkvres.kedZs.brn.

SUGAR JANOS
teherszállító vállalata
KULiA (Rossuth Liajos-utea)

Férfi- női- és gyermek-

czipők
Ifj. Kovács J.I. cégnél, Kula

Üvegésporcellán
árúk

Ju eszik yános cégnél Aulán

Festék, fűszer és 
csemegeárúk

Acsanszki és Gruity keres­
kedőknél Kula Telefon 41

Ha bevonul, azonnal kaphat:
katonai teveszőr kötött kabátot, nadrágot, mellényt 
labszarvédőt, táboriharisnyát, térdmelegítőt, érmeleeí- 
tot, hósapkát, haskötőt, tábori meleg keztyűt, flanell 
tricó inget és az összes alsóruházatot olcsó árakban 

ál igya ,t or Jefta divatán,házában a Menyasszonyhoz, Kula
Nagy választék kötött kabátokban, női refoim kötött nadrágokban

........ " ,<,rkOPÍH Mark l^1- könyvnyomdáidban, Kulán, Telefon
*4


